
Ingen vet var haren har sin gång.

Lundby, Val.
VFF 1858 s.4.



Di närmaste ä di värste.

Lundby, V31.
y;=1r~I�F�ca�I 1658 s.5.



Vår Herre skapade ingen hast han sa bara att

vi skulle skynda Oss.

Lundby, Vgl.
VFF 1858 s.5.



Ungdomen rasar

Lundby, Vgl.

YFF 1858 s.6.



Små banner ä ock hat, små smöler ä ock mat

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.6.



Nu begriper jag schäsen.

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.6.



Den ä vacker som ställer sig väl

Lundby, Vgl.
.V�FF S060



Där har vi ägget

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.T.



De är lite som grannar ögat

Lundby, Vgl.
VFF 1858 s.7.



De raka du allt kött för

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.11.



Där får plats mer.

Lundby, Vgl.

VFF1858 s.11.



Rätten skall ha sin gång å käringa sina påsar

Lundby, vgl.
VFF 1858 s.12.



Rätt ä rätt å orätt ä inga synn.

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.12.



En karl ska stå ve sitt ord å e käring ve
sina påsar.

Lundby, V51.
VFF 1858 s.12.



Ut ska han om han så hade huve som en katt

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.12.



De går som te lappa vantar i maneskin.

Lundby, Vgl.
VFF 1858 s.15.



Större skepp har kullseglat än e vällingebötta.

Lundby, Vgl.
VFF 1858 8.15.



De ä sinne på en gris.

Lundby, Vgl.

530150



êa vi, så sa vi för sen sa vi söva.

Lundby, vgl.
VFF 1s5s 5.15.



Stora ord och fett flåsk fastnar inte i

halseno

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.15.



Fisens far blir en först var

hmüW,V@J

VFF 1858 s.15.



Di spottar i kålen å själv får äta opp en.

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.15.



De finns fler brokia hunnar än pråstens.

Lundby, Vgl.
VFF 1858 s.15.



Den som inte spar på skillingen, får aldrig

dalern.

Lundby, Vgl.
VFF 1858 s.14.



Krusa skit å bynka lort de har ja aldri gjort.

Lundby, Vgl.



Fick du fikon Zackrias?

Lundby , Vgl .

VFF 1858 s.14.



Stäng dörra och skjut spjället och släng ett

sillhuve på glora så blr det matlukt i huset

Lundby, vgl.
var 1858 5.14.



Tung ä du, men opp ska du.

Lundby, Vgl.
VFF 1858 s.15.



De ä inte å he � de kan snart ske.

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.15.



Hade inte ommem vart, så hade inte käringa

fått bakat te jula.

Lundby, Vgl.
VFF 1858 s.15.



En kan lika gärna önska sig e skuta som en båt,
en får lika möt åt.

Lundby, Vgl.
VFF 1858 s.15.



Två saker ä bäst när di har kallnat � fett grisa
fläsk och Svärföräldrdr ( eller unnnbdsfbik).

VFF 50160



Ostli vinn och käringeträta börjar me storm

och slutar med väta

Lundby, V51.
VFF 1a5s 5.16.



Stor i ola och liten på jola.

Lundby, vgl.
var 1856 5.16.



När telen ftjälen) går ur di gamle backa, går
själen ur di gamle kröppa.

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.16.



Nu va de gjort te mor kommer, ock kommer ho

inte så ä de gjort ändå.

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.16.



De ska vi tro och lägga beck på så drar de.

Lundby, vgl.
VFF 1858 5.16.



De går la me Davids höns under isen.

Lundby, vgi .
VFF 1858 5.16.



Prata går la an, men äta ost och ingen ha,

de ä värre.

Lundby, Vgl.
VFF 1858 s.17.



Prata går la an; men spring i kapp me kalvar

får du se.

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.1T



Han får kyssa på den hann, han gärna ville

S1{it�9., j. 0

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.1T.



Den late och den fete har alltid ont å hete.

Lundby, Vgl.
VFF 1858 s.17.



Armbågestöten och änkemanssorga, di ä lika.

Lundby, vgl.
VFF 1838 5.17.



De ä bättre å vara före var än efter snar

Lundby, Vgl.

VFF 1858 s.17.



Jag är från Tjörn, jag vet inte något.

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 8.32.



En tolvskilling hjälper inte långt

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 8.37.



Skräpp, skräpp och spring mät.

Västra Frölunda, Vgl.
50370



Tala, tala, låt tuppen gala.

Västra Frölunda, Vgl.

IFG�H 1084� 8.327,



En karl står vid sitt ord och en käring
vid sin påse.

Västra Frölunda, Vgl.
50570



Opp, opp Abraham, klockan är sex och solen
står på himmelen.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.57.



Skura hemma, när Lars kommer.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1Û84 30370



Undra sa flundra om gäddan är fisk

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.37.



Jag ger mej inte för katten är mager och
svansen är smal.

Västra Frölunda, Vgl.
30370



Fattig men stolt, krusar för ingen.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084, s.37.



Jojo, jojo, mitt goa vetebröd

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.37.



Socker och karameller och ris i stjärten
så det smäller.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 5.37.



Alla goda ting är tre.

Västra Frölunda,Vgl.
IFGH 1084 s.37.



Rätten har sin gång och käringa sina påsar.

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 6.37.



När ja var mitt på himlen, va sola i
Fässbergs gata ��������������.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.38.



God dag, fader Hans idag har jag köpt en
ny 0

Västra Frölunda, Vgl.
30380



Du talar som om du hade huvet under armen.

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 s.38.



Där ha vi ägget.

Västra Frölunda, Vgl
IFGH 1084 s.38.



Bry dej inte om Brita, ty hönsen har redan fått

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 s.38.



Det är långt härifrå å te Skara, blir det inte
den ene så blir dä den ara (andra).

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 5.38.



De visste inte att han var galen, förrän
han satt och sjöng å åt.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.58.



___

Det var 1 QTBVGHB tid

Västra Frölunda, Vgl.
B 038 0



Hu är det slut med julen och det granna bröt

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 s.38.



Det är lika omöjligt som att binda hundar
med korv.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.38.



Upp som en sol och ner som en pannkaka

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.38.



I skall inte sätta ljuset under skäppan.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.38.



Sköt dej själv och skit i andra.

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 s.39.



Vältra dej så mycket du vill, bara du ligger
still.

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 50390



Träta om ett och skrika om ett annat

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 s.39.



Du skall inte måla den grön med rödfärg.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.39.



Så kan det gå, när inte haspen är på

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.39.



Ett ord och sen i båten.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 50390



Sakta på logen, tyster i skogen men en
bullersam hjälte i grötfatet

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 s.39.



Sköt dej själv och strunt i andra, tro på
Gud och heligt vandra.

Västra Frölunda, Vgl.

IFGH 1084 s.39.



Gamla skulder betalar jag aldrig, och nya
skulder låter jag vara tills de blir gamla.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.39.



Var skall slaven vara om inte i grytan.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.39.



När jag var mätt var jag trött, när jag var
hungrig kunde jag inte nött.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.39.



är 5111 risk, 5å är båtemän folk

Västra Frölunda, Vgl.

30400



Det är sjuttan att attan ska va före nittan.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.40.



Sånt folk växer inte på var buske.

västra Frölunda, vgl.
IFGH 1084 s.4o.



Di har la lagt et i glömboka.

Angered, Vgl.
IFGH 2487 s.5.



Det ligger lika säkert som det låg i häradskista.

Angered, Vgl.
IFGH 2487 s.5.



Skam tar nog sitt lån igen.

Angered, Vgl.

IFGH 2487 s.5.



Han e inte nöt sta�vis å sej

Angered, Vgl.

IFGH 2487 s.5.



Det går i hinkel och vinkel

Bergum, Vgl.
IFGH 2758 s.25.



Du din stackare sum aldri har varit längre än
te spisen.

Bergum, Vgl.
IFGH 2758 s.25.



Nu ska i vara allvarsamma å låta snörn rinna.

Bergum, Vgl.
IFGH 2758 s.25.



Nu blir det ljus i Guds hus
å lamper i gamla träkyrker.

Bergum, Vgl.
IFGH 2758 S.25.



Han far värre än de onna vä't

Bergum, Vgl.
IFGH 2758 S .25 .



Den tunna blir la ve hust

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.25.



Ja lira inte i vinn.

Bergum, Vgl.
IFGH 2758 s.25.



Du e så dum som Gud är vis.

Bergum, Vgl.

S025 0



Dum som en ko.

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.25



Han e så lat så han e inte väl å köra ur en
ärteaker.

Bergum, Vgl.
IFGH 2758 s.25.



Han e så lat så han e inte väl å asa fö räva.

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.25 f.



Han e så lat så han inte iss å skubba sej själv

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.25 f.



Mun går på'n sum ärter på e näver.

Bergum, Vgl.
IFGH 2758 s .24.



Stäng dörra å skjut spjäll för nu kommer det en
gesäll.

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.24.



Räven han ble la flat, men Janne Osterman han ble
flatare 0

(Förklaring).

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s . 24.



De voro ute innan Skam hade varit och passat
tofflorna.

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.24 f.



De e ifrå slipen å te släggen.

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.25.



Kockens rätt, när han har kokat ska han vara

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.25.



Ja känner mina lus på gången

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 5.25.



Du e inte född i farstun.

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.25.



Ian hamma efter bjällekona och feck sketerompa.

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.25.



Vi plockar ihop så det blir änna sum när Per
trask.

Bergum, Vgl.
IFGH 2967 s.11.



Inte ett ol om Tilda.

Bergum, Vgl.
IFGH 2967 5.12.



Det slår slag om slänte.

Bergum, Vgl.
IFGH 296? S.12.



Nämn inte era vantar.

Bergum, Vgl.

IFGH 2967 s.15.



Illmarig som en sju års gammel rävunge.

Bergum, Vgl.

IFGH 2967 s.15.



För säkerhets skull drar vi kissen en gång till

Bergum, Vgl.

IFGH 2967 s.14.



Bara de inte kommer i glömboka.

Bergum, Vgl.

IFGH 2967 s.15.



Hon spinner rännaregarn och härvar på hälarna.

Bergum, Vgl.

IFGH 2967 s.15.



De e inte nästegårs väg dit

Dergum, Vgl.
IFGH 2967 s.15.



Gammelt sum Gamlefar.

Bergum, Vgl.
IFGH 2967 s.15.



Löen fot ska ingen gråta.

Bergum, Vgl.
IFGH 2967 s.56.



Kalven äter konas vandle.

Bergum, Vgl.
IFGH 2967 s.56.



Om i vell stå på huve sum på fötter och kurra

sum en katt så får i ändå inte lägga på kalven.

Bergum, Vgl.
IFGH 2967 s . 56 .



Höstnatta och barnröva ä'inte att lita på.

Göteborg, Vgl.

IFGH 2992 s.21.



På alla mans vägar växer inget gräs.

Göteborg, Vgl.

IFGH 2992 s.21.



Du skall få en tupp till jula
(Tn1e5dtt).

Torslanda, Bhl.

IFGH 4027 s.59.
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Talesätt om ödet , lyckan m.m.

Göteborg, Vgl.

IFGH 4772 s.18 ff.
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Knuten hand ger inget gott

Göteborg, Vgl.

IFGH 6557 s.2.



Hon var så ful att hon kunde skrämma låsta

handkärror i sken.
(Talesätt).

Göteborg, Vgl.
IFGH S020


